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	לּובְּ֣ג	

	ה֣מָּורתְּהַ	

֙	לעְַו	 	דָֽחאֶ	8

	הֶ֣יְהתִּ	

	ה֥דָּוהְי	

	תאְַפּ		המָָּ֑י	

	המָָּ֖י	

	ל֣עְַו	 	דָֽחאֶ	7

	ל֣עְַו	 6

	ל֣עְַו	 4

	ל֣עְַו	 5

	דָֽחאֶ	

	דָֽחאֶ	

	דָֽחאֶ	

	תאְַפּ		המָָּ֖י		ן֥בֵּוארְ	

	המָָּ֖י		םִירְַ֥פאֶ	

	יִ֥לתְָּפַנ	

	הֶּׁ֥שַנמְ	

	המָָּ֖י	

	דעַ		תאְַפּ	

	המָָּ֖י	

	תאְַפּ	

	דעַ		תאְַפּ	

	םידִ֖קָ		דעַ	

	םידִ֛קָ		דעַ		תאְַפּ	

	ת֥אְַפּמִ	

	ת֥אְַפּמִ	

	הדָּ֔והְי	

	לּובְּ֣ג		ןבֵּ֗וארְ	

	ת֥אְַפּמִ		םידִ֛קָ		דעְַו	

	המָדִ֛קָ	

	דעְַו	

	המָדִ֛קָ	

	ת֥אְַפּמִ	

	המָידִ֛קָ	

	ת֥אְַפּמִ	

	ת֥אְַפּמִ	

	לּובְּ֣ג		םִירְַ֗פאֶ	

	לּובְּ֣ג		הֶּׁ֗שַנמְ	

	רֵׁ֗שאָ	

ִלתְָּפַנ	 	י֗

	לּובְּ֣ג	

	לּובְּ֣ג	

	ל֣עְַו	 	דעַ		תאְַפּ		המָָּ֖י		רֵׁ֥שאָ		דָֽחאֶ	3

ּיהַ	 	תאְַפ		םידִ֛קָ		םָ֖

	אֹובְֽל		ת֡מָחֲ		ר֣צַחֲ	

	דַ֣י		תמָ֔חֲ	ּ	ויָהְו	ֹ	ו֧ל	

	לאֶ		דַ֣י		ךְרֶֽדֶּ		ן֣לֹתְֶח	

	ל֣עְַו		לּובְּ֣ג		ןדָּ֗		ת֥אְַפּמִ		םידִ֛קָ	 	ן֥דָּ	2 	דָֽחאֶ	

	קֶׂש֤מֶּדַּ	֙	הָנֹו֙פצָ		לאֶ	

	םי֑טִבְָּׁשהַ		ה֣צֵקְמִ		הָנֹו֡פצָ	

֩	ןָניֵע		לּובְּ֨ג	

	הֶלּ֖אְֵו		תֹו֣מְׁש	 48.1
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ּיִוְלהַ	 	יֵ֣נבְּ		ל֔אֵרְָׂשִי		רֶׁ֥שאֲכַּ	ּ	וע֖תָּ		םִֽ

ּ	ור֖מְָׁש	

	הָ֥יָהְו	

	קֹוד֔צָ		רֶׁ֥שאֲ	

	ףֶל֑אָ	

	תרֶֶׂ֣שֲע	

	םירְִׂ֣שֶעְו	

	בחַֹ֚ר	

	יֵ֣נבְּמִ	

	םירְִׂ֖שֶעְו	

	ׁ֙שדָּקֻמְֽהַ	

	הָּׁ֥שמִחֲ	

	הָּׁ֧שמִחֲ	

	המָידִ֗קְָו	

	הָנֹו֜פצָ	

	םיִ֔פָלאֲ	

	י֑תִּרְמְַׁשמִ		רֶׁ֣שאֲ		אלֹֽ	ּ	וע֗תָ	֙	תֹועתְבִּ	

	םיִ֤נֲהֹכּלַ	 11

	ךְרֶֹ֕א	

ֹ	וכֹֽותבְּ	

	הבְָּגֶ֕נְו	

	בחַֹ֚ר		תרֶֶׂ֣שֲע	

ֹכּלַ	 ֒	םיִנֲהֽ

	ׁשדַּקְמִ		הָ֖והְי	

	םיִ֔פָלאֲ	

֙	המָָּ֙יְו	

	ׁ֮שדֶֹקּהַ	

	ףֶל֗אֶ	

	הֶ֣יְהתִּ		תמַּורֽתְ	

	הָּׁ֤שמִחֲ	

	הֶלּ֜אְֵלּ֠ו	 	םיִֽפָלאֲ	10

ּ	ומירִ֖תָּ	

	ׁש֖דָּקְמִּהַ	

	ךְרֶֹ֗א	

	הָ֥יָהְו	

	ד֤חַאַכְּ	

	הָ֑והילַ	

	דעַ		תאְַפּ		המָָּ֔י	

ֹר		ךְרֶֹ֜אְו	 	ףֶל֜אֶ		בחַ֗

	תרֶֶׂ֥שֲע	

	רֶׁ֥שאֲ	

ֹרְו	 	ףֶל֔אֶ		בחַ֖

	המָּ֕ורתְּהַ	 9

֙	םירְִׂשֶעְו	

ֹ	וכֹֽותבְּ	

	ת֤אְַפּמִ	֙	המָי֙דִקָ	

֩	הָּׁשמִחֲ		םירְִׂ֨שֶעְו	

֙	םיקִָלחֲהַ	

	רֶׁשֽאֲ	ּ	ומי֡רִתָּ	
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	םיִ֔פָלאֲ		תאְַפּו		המָָּ֕י		ׁש֥מֵחֲ		תֹוא֖מֵ	

	םיִ֑פָלאֲ	

	ׁש֤מֵחֲ	

	תעַ֣בַּרְאְַו	

	ת֣אְַפּ		ןֹופ֗צָ	

	ׁשרְָ֑גמְִלּו	

	ר֣תָֹוּנהַ	

	בָׁ֖שֹומְל	

	בֶגֶ֕נ		ׁש֥מֵחֲ		תֹוא֖מֵ	

֒	ָהיתֶֹודּמִ	

	אּו֣ה	
ִעָל	 	רי֔

	םיִ֜פָלאֲ	

ֹח	 	ףֶל֔אֶ		לֽ

	תֶׁשמֵ֨חֲוַ	 15

	ת֣אְַפּמִּו		םידִ֗קָ		ׁש֤מֵחֲ	֙	תֹואמֵ		תעַ֣בַּרְאְַו	

	תאְַפּו	

֮	הֶלּאְֵו	 16

	םיִ֔פָלאֲ	

ֹ	וכֹֽותבְּ	

	הָּׁ֤שמִחֲ	֙	םירְִׂשֶעְו	

	הָֽוהילַ	

	יֵ֨נְפּ	

֙	תֹואמֵ		תעַ֣בַּרְאְַו	

	ה֥תְָיָהְו		ריִ֖עָה	

	לעַ	

ֹק	 	ׁשדֶ֖

ֹרבָּ	 	בחַ֗

	יכִּ	

	ץרֶ֑אָָה	

ֹרְו	 	בחַ֖

	ר֛מֵָי		א֥לְֹו		רי֖בֲִעַי		תיִׁ֣שארֵ	

	הָּׁ֤שמִחֲ	

ּ	וּנמֶּ֗מִ		א֥לְֹו	

	ךְרֶֹ֗א	 ֙	םירְִׂשֶעְו		ףֶל֔אֶ	

	םירְִׂ֥שֶעְו	

ּיִוְלהַ	 	לאֶ		םִֽ
	לּובְּ֖ג	

	הָּׁ֨שמִחֲ	

	לכָּ	

	םיִ֔נֲהֹכּהַ	

ֹק		םיִׁ֑שדָקָ	 	ץרֶ֖אָָה		ׁשדֶ֣

ּ	ו֣רכְּמְִי	
	אלְֹו	 14

ֹרְו		תרֶֶׂ֣שֲע	 	בחַ֖

	תרֶֶׂ֥שֲע		םיִֽפָלאֲ	

	םיִ֑פָלאֲ	

֙	תמַֻּעְל		לּובְּ֣ג	

ּימִּורתְּ		ת֥מַּורתְּמִ	 	הָ֛

֙	ףֶל֙אֶ		ךְרֶֹ֔א	

ּיִוְלהְַו	 	םִ֗ 13

	התְָ֨יָהְו		םֶ֧הָל	 12
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ֹקּהַ	 	ׁשדֶ֣

	ת֣מַּורתְּ	

	תמַּורֽתְִל	

	תאֶ	

ּזמִּו	 ּזמִ		הֶ֣ 	הֶ֣

ִעיבִרְ	֙	ּומי֙רִתָּ	 	תי֗

	איִׂ֣שָּנלַ	

	ףֶל֑אָ	

	הָּׁ֤שמִחֲ	

	ריִ֑עָה	

	ת֣מַּורתְּ	

	ד֖בֵֹעָהְו	 19

	םיִ֤פָלאֲ	

	ת֖מַֻּעְל	

	המָּ֗ורתְּהַ	
	לכָּ	 	לֽאֵרְָׂשִי	20

	ריִֽעָה	

	הָ֕יָהְו	

	ידֵ֖בְֹעְל	

	תרֶֶׂ֨שֲע	

	המָָּ֔י	

	ר֣תָֹוּנהְַו	 21

	םירְִׂ֖שֶעְו	

ּזֻחאֲ		ריִֽעָה	 	תַ֖

	הָּׁ֥שמִחֲבַּ	

ֹקּהַ		לאֶ	 	ׁשדֶ֔

֙	םירְִׂשֶעְו		ףֶל֔אֶ	

ֹכּמִ		י֥טֵבְִׁש	 	ל֖

ֶלְל	 	םֶח֔

֙	םיִפָלאֲ	

֙	ֹותאָּובֽתְ	

ֹקּהַ	 	ׁשדֶ֗

	תרֶֶׂ֤שֲעוַ	

ּ	והּוד֕בְעַַי	

ֹקּהַ		ה֤תְָיָהְו	 	ׁשדֶ֑

	ת֣מַּורתְּ	

֙	המָי֙דִקָ	

	רתָֹ֨וּנהְַו		ךְרֶֹ֜אבָּ		ת֣מַֻּעְל	 18

	המָָּ֖יְו	

	הבְָּגֶ֖נְו	

	םִיתַ֔אמָּו	

	הָ֣יָהְו	 17

	םיִּׁ֣שמִחֲ	

	םיִּׁ֣שמִחֲ		םִיתַ֔אמָּו	

	םיִּׁ֥שמִחֲ		םִיֽתָאמָּו	

֙	המָי֙דִקְָו	

֙	הָנֹו֙פצָ	

	םִי֑תָאמָּו	

֒	ריִעָל	

	םיִֽפָלאֲ	

	םיִּׁ֣שמִחֲ	

	ׁ֮שרְָגמִ	

	תעַ֥בַּרְאְַו	
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	ל֣עְַו	 27

	ל֣עְַו	 26

	דָֽחאֶ	

	דָֽחאֶ	

	המָָּ֖י		ןֻ֥לּובְז	

	ר֥כָשָׂשִי	

	דעַ		תאְַפּ	

	תאְַפּ		המָָּ֖י	

	ל֣עְַו	 	דָֽחאֶ	25

	ל֣עְַו	 24

	הֶֽיְהִי	

	איִׂ֖שָּנלַ	

	דָֽחאֶ	

	רֶׁ֥שאֲ	

	איִׂ֖שָּנלַ	

	ךְֹות֛בְּ	

	דעַ		תאְַפּ		המָָּ֖י		ןֹו֥עמְִׁש	

	המָָּ֖י		ן֥מִָיְנבִּ	

ִעָה	 	רי֔

	ןמִָ֔יְנבִּ	

	דעַ		תאְַפּ	

	לּובְּ֣ג	

ּזֻחאֲמֵּו	 	תַ֣

֙	ןיבֵּו	

	המָידִ֛קָ	

	המָידִ֛קָ		דעַ	

	ת֥אְַפּמִ	

	ת֥אְַפּמִ	

	לּובְּ֣ג		רכָ֗שָׂשִי	

	לּובְּ֣ג		ןֹוע֗מְִׁש	

	ת֥אְַפּמִ		המָידִ֛קָ	

	ת֥אְַפּמִ		המָידִ֛קָ	

֙	םִּיִוְלהַ	

	םי֑טִבְָּׁשהַ	

	לּובְּ֣ג		הדָּ֗והְי	

ּזֻחאֲמֵּו	 	תַ֤ 22

	לּובְּ֣ג		ןמִָ֗יְנבִּ	
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